
KULT X
Mix & Go, Mix & Go Duo, Mix & Go Duo Edition, 

Mix & Go Keep Cool
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Části mixéru Mix & Go
1 1x Mixovací nádoba (var. Mix & Go)

2x Mixovací nádoba (var. Mix & Go Duo)

1x Mixovací nádoba Cromargan ®

(var. Mix & Go Keep Cool)

2 Mixovací nůž

3 Tlačítko Start

4 Jednotka pohonu

5 1x Uzávěr (var. Mix & Go)

2x Uzávěr (var. Mix & Go Duo)

1x Uzávěr (var. Mix & Go Keep Cool)
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Návod k použití

Důležité bezpečnostní informace
▪ Toto zařízení mohou používat osoby s omezenými psychickými, smy-

slovými nebo mentálními schopnostmi, osoby bez zkušeností anebo
bez znalostí, jestliže jej používají pod dohledem nebo dostaly pokyny
k bezpečnému používání zařízení a uvědomují si možná rizika.

▪ Toto zařízení nesmí používat děti. Zařízení a  jeho připojovací kabel
musíte udržovat mimo dosah dětí.

▪ Děti by měly být pod dohledem, aby bylo zajištěno, že si nebudou se
zařízením hrát.

▪ Zařízení musí být odpojeno od napájení vytažením zástrčky ze zásuvky
vždy, když není přítomen dohled nebo při poruše při provozu, před
skládáním, rozkládáním nebo čištěním.

▪ Je-li napájecí kabel tohoto zařízení poškozen, musí jej vyměnit
výrobce, jeho zákaznický servis nebo podobně kvalifi kovaná osoba,
aby nedošlo k ohrožení života a zdraví.

▪ Buďte opatrní při manipulaci s ostrými čepelemi, při vyprazdňování
nádoby a při čištění.

▪ Po použití očistěte všechny povrchy, které přišly do styku s potravi-
nami. Postup je popsán v kapitole „Čištění a péče“.

Před zahájením používání
Mixér může být používán pouze pro zamýšlený účel uvedený v  tomto návodu k  použití. Proto si 
návod k  použití pečlivě prostudujte, než začnete spotřebič používat. Součástí návodu jsou pokyny 
pro použití, čištění i  péči o  zařízení. Za škody vzniklé nerespektováním těchto pokynů nene-
seme zodpovědnost. Návod k  obsluze uložte na bezpečném místě a  předejte ho dalšímu uživa-
teli spolu se zařízením. Na jeho konci najdete rovněž informace k  záruce. Zařízení není určeno 
ke komerčnímu použití, ale jen k  přípravě pokrmů v  množství běžném pro normální domácnost.
Během používání dodržujte bezpečnostní pokyny.

Technické údaje
Napájecí napětí:  220–240 V ~ 50–60 Hz
Spotřeba: 300 W
Třída ochrany: II

j
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Bezpečnostní pokyny
▪ Zařízení připojte pouze ke správně instalované a řádně uzemněné zásuvce. Kabel a zástrčka musí být

suché.
▪ Nenechte přívodní kabel přivřený ani jej neohýbejte přes ostré hrany, nenechte jej viset dolů a chraňte 

jej před teplem a mastnotami.
▪ Nepokládejte zařízení na horké povrchy, jako jsou horké plotýnky a podobně, a nepracujte s ním

poblíž otevřeného ohně.
▪ Nevytahujte zástrčku za přívodní kabel a nesahejte na zástrčku vlhkýma rukama.
▪ Nezapínejte zařízení, když je nádoba prázdná.
▪ Počkejte, až se nůž úplně zastaví, než otevřete uzávěr.
▪ Před sejmutím mixovacího uzávěru vytáhněte zástrčku ze zásuvky.
▪ KULT X Mix & Go, Mix & Go Duo:

 Pozor! Se zpracováním horkých potravin je spojeno riziko opaření. V extrémních případech by mohlo 
dojít k poškození nádoby. Je možné zpracovávat pouze potraviny s maximální teplotou 60 °C.

▪ KULT X Mix & Go Keep Cool:
 Upozornění! V mixovací nádobě Cromargan® mohou být připravovány nebo přepravovány pouze
potraviny o maximální teplotě 30 °C.

▪ Před výměnou příslušenství nebo náhradních dílů, které se pohybují, když je zařízení v  provozu,
musíte zařízení vypnout a odpojit od sítě.

▪ Nepoužívejte zařízení anebo okamžitě vytáhněte zástrčku ze zásuvky:
 ⋅ jsou-li zařízení nebo přívodní kabel poškozeny,
 ⋅ máte-li podezření na závadu po pádu nebo z podobného důvodu. 

V takových případech zašlete zařízení do opravy.
▪ Neponořujte jednotku pohonu do vody.
▪ Neneseme odpovědnost za žádné škody způsobené nesprávným používáním nebo neodbornými

opravami. Na takové případy se nevztahuje záruka.
▪ Zařízení není určeno ke komerčnímu použití.

Používání
Toto zařízení je určeno k mixování a míchání potravin, jako je ovoce a zelenina, k přípravě džusů, smoo-
thie a koktejlů a také k drcení kostek ledu. Když nasadíte uzávěr (5), můžete mixovací nádobu (1) použít 
jako láhev a vzít si s sebou smoothie nebo džus, který jste si připravili.

Začínáme
Před použitím očistěte zařízení podle popisu v kapitole „Čištění a péče“.
▪ Nakrájejte ovoce nebo zeleninu na malé kousky a  vložte je do mixovací nádoby (1). Nádobu (1)

naplňte maximálně po rysku označující 600 ml.
▪ Nyní na mixovací nádobu (1) našroubujte uzávěr s mixovacím nožem (2), a  to jeho otáčením po

směru hodinových ručiček.
▪ Nasaďte mixovací nádobu (1) na jednotku pohonu (4). Symbol  na uzávěru s mixovacím nožem

(2) vyrovnejte se symbolem na jednotce pohonu (4). Potom otočte mixovací nádobou (1) po směru
hodinových ručiček, lehce na ni při tom zatlačte směrem dolů, aby se zajistila na správném místě.
Pozor: Mixér se zapne pouze tehdy, když je mixovací nádoba (1) správně nasazena. Bezpečnostní
pojistka brání rozběhnutí zařízení bez nasazené mixovací nádoby (1).
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▪ Nyní zapojte zástrčku spotřebiče do zásuvky.
▪ Stisknutím tlačítka Start (3) zahájíte proces mixování.

Čím déle budete držet tlačítko Start (3) stisknuté, tím jemněji bude obsah nádoby rozmixován.
▪ Jakmile dosáhnete požadované konzistence, uvolněte tlačítko Start (3) a odpojte zástrčku ze zásuvky.
▪ Odpojte mixovací nádobu (1) od jednotky pohonu (4). To uděláte tak, že otočíte mixovací nádobou (1) 

proti směru hodinových ručiček, lehce na ni při tom zatlačíte směrem dolů a poté ji zvednete nahoru
společně s uzávěrem s mixovacím nožem, abyste ji uvolnili ze základny.

▪ Odšroubujte uzávěr s mixovacím nožem (2) z mixovací nádoby (1), a to jeho otočením proti směru
hodinových ručiček. Nyní můžete vylít připravený džus nebo koktejl. Popřípadě můžete použít mixo-
vací nádobu (1) jako láhev. Pro tento účel našroubujte uzávěr (5) na mixovací nádobu (1).

Drcení kostek ledu
Vložte 4 kostky ledu do mixovací nádoby (1) a uzavřete ji uzávěrem s mixovacím nožem (2). Tlačítko Start 
(3) podržte stisknuté jen několik sekund. Jakmile se kostky ledu vrátí na dno mixovací nádoby (1), můžete 
stisknout tlačítko Start (3) znovu na několik sekund. Celý proces opakujte, dokud nebude mít rozdrcený
led požadovanou konzistenci.

Mixovací nádoba Cromargan® (pouze varianta Mix & Go Keep Cool)
Mixovací nádoba Cromargan® je obzvláště užitečná pro přípravu anebo přepravu studených nápojů, jako 
jsou například smoothies s kostkami ledu, zmrazeným ovocem nebo ledový čaj. Studené nápoje zůstanou 
v mixovací nádobě Cromargan® chladné několik hodin.
Upozornění: V mixovací nádobě Cromargan® mohou být připravovány nebo přepravovány pouze potra-
viny o maximální teplotě 30 °C.

Čištění a péče
Po použití vytáhněte zástrčku ze zásuvky. Nikdy neponořujte jednotku pohonu (4) do vody, pouze ji 
otřete vlhkým hadříkem. Nepoužívejte žádné abrazivní čisticí prostředky. Při čištění uzávěru s mixovacím 
nožem (2) buďte opatrní, abyste se nezranili o ostré čepele.
Pro snadné čištění můžete dát mixovací nádobu (1) i uzávěr (5) do myčky na nádobí.

Lze mýt v myčce Lze mýt pod 
tekoucí vodou

Otřít vlhkým 
hadříkem

Mixovací nádoba (1)

Mixovací nůž (2)

Jednotka pohonu (4)

Uzávěr (5)
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Časti mixéra Mix & Go
1 1× mixovacia nádoba (var. Mix & Go)

2× mixovacia nádoba (var. Mix & Go Duo)

1× mixovacia nádoba Cromargan ®

(var. Mix & Go Keep Cool)

2 Mixovací nôž

3 Tlačidlo Start

4 Jednotka pohonu

5 1× uzáver (var. Mix & Go)

2× uzáver (var. Mix & Go Duo)

1× uzáver (var. Mix & Go Keep Cool)
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Návod na použitie

Dôležité bezpečnostné informácie
▪ Toto zariadenie môžu používať osoby s obmedzenými psychickými,

zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami, osoby bez skúseností
alebo bez znalostí, ak ho používajú pod dohľadom alebo dostali
pokyny na bezpečné používanie zariadenia a  uvedomujú si možné
riziká.

▪ Toto zariadenie nesmú používať deti. Zariadenie a jeho pripájací kábel
musíte udržiavať mimo dosahu detí.

▪ Deti by mali byť pod dohľadom, aby bolo zaistené, že sa nebudú so
zariadením hrať.

▪ Zariadenie je nutné odpojiť od napájania vytiahnutím zástrčky zo
zásuvky vždy, keď nie je prítomný dohľad alebo pri poruche pri pre-
vádzke, pred skladaním, rozkladaním alebo čistením.

▪ Ak je napájací kábel tohto zariadenia poškodený, musí ho vymeniť
výrobca, jeho zákaznícky servis alebo podobne kvalifi kovaná osoba,
aby nedošlo k ohrozeniu života a zdravia.

▪ Buďte opatrní pri manipulácii s ostrými čepeľami, pri vyprázdňovaní
nádoby a pri čistení.

▪ Po použití očistite všetky povrchy, ktoré prišli do styku s potravinami.
Postup je popísaný v kapitole „Čistenie a ošetrovanie“.

Pred začiatkom používania
Mixér sa môže používať iba na zamýšľaný účel uvedený v  tomto návode na použitie. Preto si návod 
na použitie pozorne preštudujte skôr, ako začnete spotrebič používať. Súčasťou návodu sú pokyny na 
použitie, čistenie aj  starostlivosť o  zariadenie. Za škody vzniknuté nerešpektovaním týchto pokynov 
nenesieme zodpovednosť. Návod na obsluhu uložte na bezpečnom mieste a odovzdajte ho ďalšiemu 
používateľovi spolu so zariadením. Na jeho konci nájdete taktiež informácia k záruke. Zariadenie nie je 
určené na komerčné použitie, ale len na prípravu pokrmov v množstve bežnom pre normálnu domácnosť.
Počas používania dodržiavajte bezpečnostné pokyny.

Technické údaje
Napájacie napätie:  220 – 240 V ~ 50 – 60 Hz
Spotreba: 300 W
Trieda ochrany: II
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Bezpečnostné pokyny
▪ Zariadenie pripojte len k správne inštalovanej a riadne uzemnenej zásuvke. Kábel a zástrčka musia

byť suché.
▪ Nenechajte prívodný kábel privretý ani ho neohýbajte cez ostré hrany, nenechajte ho visieť a chráňte 

jej ho pred teplom a mastnotami.
▪ Neklaďte zariadenie na horúce povrchy, ako sú horúce platničky a podobne, a nepracujte s ním v blíz-

kosti otvoreného ohňa.
▪ Nevyťahujte zástrčku za prívodný kábel a nechytajte zástrčku vlhkými rukami.
▪ Nezapínajte zariadenie, keď je nádoba prázdna.
▪ Skôr ako otvoríte uzáver, počkajte, až sa nôž úplne zastaví.
▪ Pred sňatím mixovacieho uzáveru vytiahnite zástrčku zo zásuvky.
▪ KULT X Mix & Go, Mix & Go Duo:

 Pozor! So spracovaním horúcich potravín je spojené riziko oparenia. V  extrémnych prípadoch by
mohlo dôjsť k poškodeniu nádoby. Je možné spracovávať iba potraviny s maximálnou teplotou 60 °C.

▪ KULT X Mix & Go Keep Cool:
 Upozornenie! V mixovacej nádobe Cromargan® je možné pripravovať alebo prepravovať iba potra-
viny s maximálnou teplotou 30 °C.

▪ Pred výmenou príslušenstva alebo náhradných dielov, ktoré sa pohybujú, keď je zariadenie v pre-
vádzke, musíte zariadenie vypnúť a odpojiť od siete.

▪ Nepoužívajte zariadenie alebo okamžite vytiahnite zástrčku zo zásuvky:
 ⋅ ak sú zariadenie alebo prívodný kábel poškodené,
 ⋅ ak máte podozrenie na poškodenie po páde alebo z podobného dôvodu. 

V takých prípadoch zašlite spotrebič na opravu.
▪ Neponárajte jednotku pohonu do vody.
▪ Nenesieme zodpovednosť za žiadne škody spôsobené nesprávnym používaním alebo neodbornými

opravami. Na také prípady sa nevzťahuje záruka.
▪ Zariadenie nie je určené na komerčné použitie.

Používanie
Toto zariadenie je určené na mixovanie a miešanie potravín, ako je ovocie a zelenina, na prípravu džúsov, 
smoothie a kokteilov a taktiež na drvenie kociek ľadu. Keď nasadíte uzáver (5), môžete mixovaciu nádobu 
(1) použiť ako fľašu a vziať si so sebou smoothie alebo džús, ktorý ste si pripravili.

Začíname
Pred použitím očistite zariadenie podľa popisu v kapitole „Čistenie a ošetrovanie“.
▪ Nakrájajte ovocie alebo zeleninu na malé kúsky a vložte ich do mixovacej nádoby (1). Nádobu (1)

naplňte maximálne po rysku označujúcu 600 ml.
▪ Teraz na mixovaciu nádobu (1) naskrutkujte uzáver s  mixovacím nožom (2), a  to jeho otáčaním

v smere hodinových ručičiek.
▪ Nasaďte mixovaciu nádobu (1) na jednotku pohonu (4). Symbol  na uzávere s mixovacím nožom (2) 

vyrovnajte so symbolom na jednotke pohonu (4). Potom otočte mixovacou nádobou (1) v  smere
hodinových ručičiek, zľahka na ňu pri tom zatlačte smerom nadol, aby sa zaistila na správnom mieste.
Pozor: Mixér sa zapne iba vtedy, keď je mixovacia nádoba (1) správne nasadená. Bezpečnostná
poistka bráni rozbehnutiu zariadenia bez nasadenej mixovacej nádoby (1).
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▪ Teraz zapojte zástrčku spotrebiča do zásuvky.
▪ Stlačením tlačidla Start (3) spustíte proces mixovania.

Čím dlhšie budete držať tlačidlo Start (3) stlačené, tým jemnejšie sa obsah nádoby rozmixuje.
▪ Hneď ako dosiahnete požadovanú konzistenciu, uvoľnite tlačidlo Start (3) a  odpojte zástrčku od

zásuvky.
▪ Odpojte mixovaciu nádobu (1) od jednotky pohonu (4). To urobíte tak, že otočíte mixovacou nádobou 

(1) proti smeru hodinových ručičiek, zľahka na ňu pri tom zatlačíte smerom nadol a potom ju zdvih-
nete nahor spoločne s uzáverom s mixovacím nožom, aby ste ju uvoľnili zo základne.

▪ Odskrutkujte uzáver s mixovacím nožom (2) z mixovacej nádoby (1), a to jeho otočením proti smeru
hodinových ručičiek. Teraz môžete vyliať pripravený džús alebo kokteil. Poprípade môžete použiť
mixovaciu nádobu (1) ako fľašu. Na tento účel naskrutkujte uzáver (5) na mixovaciu nádobu (1).

Drvenie kociek ľadu
Vložte 4 kocky ľadu do mixovacej nádoby (1) a uzatvorte ju uzáverom s mixovacím nožom (2). Tlačidlo 
Start (3) podržte stlačené len niekoľko sekúnd. Hneď ako sa kocky ľadu vrátia na dno mixovacej nádoby (1), 
môžete stlačiť tlačidlo Start (3) znovu na niekoľko sekúnd. Celý proces opakujte, pokým nebude mať roz-
drvený ľad požadovanú konzistenciu.

Mixovacia nádoba Cromargan® (iba variant Mix & Go Keep Cool)
Mixovacia nádoba Cromargan® je obzvlášť užitočná na prípravu alebo prepravu studených nápojov, ako 
sú napríklad smoothies s kockami ľadu, zmrazeným ovocím alebo ľadový čaj. Studené nápoje zostanú 
v mixovacej nádobe Cromargan® chladné niekoľko hodín.
Upozornenie: V mixovacej nádobe Cromargan® je možné pripravovať alebo prepravovať iba potraviny 
s maximálnou teplotou 30 °C.

Čistenie a ošetrovanie
Po použití vytiahnite zástrčku zo zásuvky. Nikdy neponárajte jednotku pohonu (4) do vody, iba ju utrite 
vlhkou handričkou. Nepoužívajte žiadne abrazívne čistiace prostriedky. Pri čistení uzáveru s mixovacím 
nožom (2) buďte opatrní, aby ste sa nezranili o ostré čepele.
Čistenie si môžete uľahčiť tak, že mixovaciu nádobu (1) aj uzáver (5) dáte do umývačky riadu.

Je možné umývať 
v umývačke

Je možné umývať 
pod tečúcou vodou

Utrieť vlhkou 
handričkou

Mixovacia nádoba (1)

Mixovací nôž (2)

Jednotka pohonu (4)

Uzáver (5)
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Toto zařízení odpovídá evropským směrnicím 2014/35/ES, 2014/30/ES a 2009/125/ES.
Shoda podle EN60335, bod 11 byla ověřena pomocí následujícího receptu: 
240 g mrkve + 360 g vody
Provoz: 10 sekund zapnuto, 1 minuta vypnuto 

Tento výrobek nesmí být na konci své životnosti zlikvidován jako běžný domácí 
odpad, ale musí být předán na sběrné místo pro recyklaci elektrických a elektro-
nických zařízení. Materiály jsou recyklovatelné podle jejich označení. Opětné pou-
žití, recyklace a další způsoby využití starých zařízení jsou důležitým příspěvkem 
k ochraně našeho životního prostředí. O vhodném sběrném místě se, prosím, infor-
mujte u místních správních úřadů.

Dokument podléhá změnám.

Toto zariadenie zodpovedá európskym smerniciam 2014/35/ES, 2014/30/ES 
a 2009/125/ES.
Zhoda podľa normy EN60335, bodu 11 bola overená pomocou nasledujúceho 
receptu: 
240 g mrkvy + 360 g vody
Prevádzka: 10 sekúnd zapnuté, 1 minúta vypnuté 

Tento výrobok nesmie byť na konci svojej životnosti zlikvidovaný ako bežný domáci 
odpad, ale musí byť odovzdaný na zberné miesto na recykláciu elektrických a elek-
tronických zariadení. Materiály sú recyklovateľné podľa ich označení. Opätovné 
použitie, recyklácia a ďalšie spôsoby využitia starých zariadení sú dôležitým prí-
spevkom k  ochrane nášho životného prostredia. O  vhodnom zbernom mieste sa 
informujte na miestnych úradoch.

Dokument podlieha zmenám.
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